
CPDN Controlled Substance e-Ordering Program 

Programme de commandes électroniques de 
substances contrôlées de CPDN 

CPDN is a Service Provider to Independent Drug Manufacturers. All products are sold by their respective manufacturers / distributors. 
CPDN  est un fournisseur de services aux fabricants de médicaments indépendants. Tous les produits sont vendus par leurs fabricants / distributeurs respectifs. 

DECLARATION FROM A GUARANTOR / DÉCLARATION D’UN GARANT 

APPLICANT INFORMATION / RENSEIGNEMENTS SUR LE DEMANDEUR 

Last Name, First Name, Middle Name / Nom, prénom , deuxième prénom 

Street address / Adresse postale 

City / Ville Province Postal code / Code postal 

jj-mmm-aaaa 
Occupation / Emploi Date of Birth / Date de naissance 

Signature of Applicant / Signature du demandeur Date 

jj-mmm-aaaa 

GUARANTOR INFORMATION / RENSEIGNEMENTS SUR LE GARANT 
The Guarantor may be contacted by CPDN to verify the information provided / CPDN peut contacter le garant  pour vérifier les renseignements donnés. 

Knowledge of the Applicant (months/years) / Connaissance du demandeur (mois/années) 

Please print guarantor name / Nom du garant en caractères d’imprimerie  Profession (see list below / voir liste ci-dessous)
la liste ci-dessous) 

I confirm that I am a Canadian Citizen or a Permanent Resident living in Canada and am accessible to CPDN for verification. 
Je confirme que je suis un citoyen canadien ou résident permanent demeurant au Canada et CPDN peut me contacter aux fins de vérification. 

Declaration / Déclaration 
I solemnly declare that to the best of my knowledge and belief, all of the statements made above by the applicant are true.  I further solemnly declare that I 
have known the applicant personally for at least 6 months, I have knowledge of the applicant’s profession, and the applicant signed this form in my 
presence. / Je déclare également qu’à ma connaissance, toutes les déclarations faites ci-dessus par le demandeur sont véridiques. Je connais le 
demandeur depuis au moins 6 mois et je connais sa profession. Le demandeur a signé ce document en ma présence. 

I certify the identity of this applicant (free of charge) / Je certifie l’identité de ce demandeur (sans frais). 

Signature of Guarantor / Signature du garant Date 

jj-mmm-aaaa 

Guarantor’s Business Address (Street, City, Province, Postal Code) / Adresse d’affaires du garant (rue, ville, province, code Postal) 

Guarantor’s BusinessTelephone Number (including area code): 
Numéro de téléphone au bureau (incluant le code régional): 

Note: CPDN (Canadian Pharmaceutical Distribution Network) is a service provider to the independent drug manufacturers and all products in the CPDN Program are made available to customers through the 

on-line ordering system and offered for sale by their respective manufacturers/ distributors and for clarity not by CPDN or by the CPDN technology providers or ThoughtSpeed E-commerce Limited who provides 

for the CPDN Web OMS online ordering system. For more information about CPDN, visit the CPDN website (www.cpdn.ca). 

Remarque: CPDN (Canadian Pharmaceutical Distribution Network) est un fournisseur de services aux fabricants de médicaments indépendants et tous les produits du Programme CPDN sont offerts aux 

clients par l’entremise du système de commandes en ligne et vendus par leurs fabricants/distributeurs respectifs, et pour être plus précis, pas par CPDN ni les fournisseurs de technologie de CPDN ni par 

ThoughSpeed E-commerce Limited qui fournit le système de commandes en ligne WebOMS de CPDN.Pour un complément d’information au sujet de CPDN, veuillez parcourir le site Web de CPDN 

(www.cpdn.ca). 

Notice: It is a serious offense to make a false statement on this form and the form may be subject to a follow-up audit. I certify that I am the individual 
named above, and my date of birth and residential address is as stated above, and the signature below is my signature. 

Avertissement : Faire une fausse déclaration sur ce formulaire constitue une infraction grave et ce formulaire peut faire l’objet d’une vérification de 
suivi. Je certifie que je suis la personne susmentionnée que ma date de naissance et mon adresse résidentielle sont comme il est indiqué ci-dessus 
et que la signature ci-dessous est ma signature. 

Email / Adresse courriel Phone number / Numéro de téléphone License # / # de licence 

http://www.cpdn.ca/


CPDN Controlled Substance e-Ordering Program 

Programme de commandes électroniques de 
substances contrôlées de CPDN 

CPDN is a Service Provider to Independent Drug Manufacturers. All products are sold by their respective manufacturers / distributors. 
CPDN  est un fournisseur de services aux fabricants de médicaments indépendants. Tous les produits sont vendus par leurs fabricants / distributeurs respectifs. 

LIST OF GUARANTORS / LISTE DE GARANTS 
(Must be entitled to practice in Canada / Doit être autorisé à exercer au Canada) 

• Officer of the hospital organization (CEO,COO,CFO,CAO) / Directeur de l’organisation de l’hôpital ( c h e f  d e  l a
d i r e c t i o n ,  c h e f  d e  l ’ e x p l o i t a t i o n ,  c h e f  d e s  f i n a n c e s ,  d i r e c t e u r  g é n é r a l )

• Dentist, Medical Doctor or Chiropractor / Dentiste, médecin ou chiropraticien

• Judge, Magistrate, Justice of the Peace, Police Officer / Juge, magistrat, juge de paix, policier (municipal, provincial

or/ou RCMP/GRC)

• Lawyer (Member of Provincial Bar Associaton, Notary in Québec) / Avocat (Membre du Barreau

provincial, notaire au Québec)

• Mayor / Maire

• Member of Parliament / député fédéral

• Member of Provincial Parliament / député provincial

• Minister of Religion Authorized under Provincial Law to Perform Marriages / Ministre du culte autorisé aux termes d’une

loi provinciale à célébrer des marriages

• Notary public / Notaire public

• Optometrist / Optométriste

• Pharmacist / Pharmacien

• Postmaster / Maître de poste

• Principal of Primary or Secondary School / Directeur d’école primaire ou secondaire

• Veterinarian / Vétérinaire

• Federal Penitentiary Warden / Directeur de pénitencier fédéral

• Professional Engineer (P.Eng.) / Ingénieur (P.Eng.)

• Professional Accountant (Member of APA,CA,CGA,CMA,PA or RPA) / Expert-comptable (vérificateur public accrédité, CA,
CGA, CMA, comptable public ou comptable public enregistré)

• Senior Administrator or Teacher in a Community College (includes CEGEPs) / Cadre supérieur ou enseignant dans

un collège communautaire  (y compris les CEGEP)

• Senior Administrator or Teacher in a University / Cadre supérieur ou enseignant dans une université
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